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La chanson du tambourineur 
(The Song of the Tambourine Player) 
 
Folksong text 
Traditional song from the 18th century 
 
Qu'on m'apporte ma flûte, 
    
Let-one to-me-bring my flute, 
(Bring my flute to me,) 
 
La tzimm, la tzimm, la la, 
     
 
Mon tambourin aussi. 
 
Pour aller à la guerre, 
La tzimm, la tzimm, la la, 
Servir le roi Louis. 
 
S'il payait mieux ses drilles, 
La tzimm, la tzimm, la la, 
Il serait mieux servi. 
 
Il gagnerait des villes, 
La tzimm, la tzimm, la la, 
Et des châteaux aussi. 
 
Il marierait ses filles, 
La tzimm, la tzimm, la la, 
À de fort bons partis. 
 
Vive mon capitaine, 
La tzimm, la tzimm, la la, 
Mon lieutenant aussi.. 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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